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under den andens parts territorium, får adgang til at 
udøve visse beføjelser på sidstnævnte område. 

Hertil kommer, at der normalt ikke vil blive udført 
, politimæssig grænsekontrol af personer, som passerer 
den kommende landbaserede grænse mellem Dan- 
mark og Sverige. Også dette forhold taler for et særligt 
grænseoverskridende politisamarbejde bl.a. med hen- 
blik på at modvirke, at den fri grænsepassage bliver 
udnyttet af eftersøgte personer m.v., som krydser Øre- 
sundsforbindelsen. 

3.5. Det følger af aftalen, at svensk politis udøvelse 
af beføjelser på dansk territorium normalt kun vil 
komme på tale i forhold til personer, som enten er på 
vej til eller kort forinden har forladt svensk territori- 
um. Der vil således være tale om at udøve beføjelser i 
forhold til personer, som også har en tilknytning til 
svensk territorium. 

Efter artikel 6, stk. 2, er svensk politis adgang til at 
udføre politimæssige opgaver - herunder foretage vis- 
se tvangsbeføjelser - på dansk territorium begrænset 
til den danske del af Øresundsforbindelsen som nær- 
mere defineret i aftalen. Den samme geografiske be- 
grænsning gælder med hensyn til svenske politimyn- 
digheders adgang til at optage forfølgelse på dansk 
område, jf. aftalens artikel 6, stk. 3. Også adgangen 
for svensk politi til i forbindelse med forfølgelse at på- 
gribe personer på dansk område er begrænset til den 
danske del af Øresundsforbindelsen. Denne territoria- 
le begrænsning i adgangen til at pågribe følger af den 
erklæring, som afgives i forhold til Sverige efter 
Schengen-konventionens artikel 41, stk. 9. Begræns- 
ningen gælder, hvad enten forfølgelsen er påbegyndt 
på dansk område, jf. aftalens artikel 6, stk. 3, eller der 
er tale om grænseovérskridende forfølgelse efter afta- 
lens artikel 8. 

Endvidere følger det af den nævnte erklæring, at 
svenske politimyndigheders forfølgelse på dansk om- 
råde højst kan fortsætte i en afstand på op til 25 km fra 
0resundsforbindelsens afslutning. 

Aftalen indebærer ikke nogen indskrænkning af 
danske politimyndigheders kompetence. De kompe- 
tente danske myndigheder kan således i det enkelte til- 
fælde kræve, at de svenske myndigheder indstiller de- 
res myndighedsudøvelse på dansk område, eller at 
myndighedsudøvelsen bliver overtaget af det danske 
politi. Desuden skal svenske myndigheders udøvelse 

af beføjelser på dansk territorium i alle tilfælde ske i 
overensstemmelse med dansk lovgivning og admini- 
strative forskrifter. 

Endelig hviler aftalen på et princip om gensidighed. 
Det betyder, at danske politimyndigheder bliver tillagt 
beføjelser af (mindst) tilsvarende karakter på den 
svenske side af grænsen mellem de to lande. 

3.6. Sammenfattende finder Justitsministeriet, at af- 
talen om politimæssigt samarbejde i Øresundsregio- 
nen med tilhørende dansk erklæring har karakter af en 
jurisdiktionsaftale, som Danmark kan gennemføre in- 
den for grundlovens rammer. 

Der er herved lagt vægt på, at der med etableringen 
af det nye landbaserede grænseområde mellem Dan- 
mark og Sverige i form af Øresundsforbindelsen vil 
være et særligt behov for, at de to lande ved aftale 
nærmere afgrænser deres indbyrdes politimæssige ju- 
risdiktionsforhold. Endvidere er der lagt vægt på ka- 
rakteren og omfanget af de beføjelser, der efter aftalen 
bliver tillagt svenske politimyndigheder. 

Det kan i øvrigt oplyses, at der for tiden verserer en 
retssag om grundlovsmæssigheden af Danmarks del- 
tagelse i Schengen-samarbejdet. Sagen er anlagt af 
Foreningen Grundlovsværn 1997 som mandatar for 
en række borgere. Vestre Landsret har i en dom af 2. 
november 1998 afvist at realitetsbehandle sagsøger- 
nes påstande under henvisning til, at sagsøgerne ikke 
har fornøden retlig interesse i at få prøvet deres på- 
stande. Dommen er indbragt for Højesteret, hvor der 
endnu ikke er truffet afgørelse med hensyn til spørgs- 
målet om sagsøgernes søgsrnålskornpètence. 

4. Økonomiske og administrative konsekvenser m.v. 
Lovforslaget skønnes ikke at have økonomiske el- 

ler administrative konsekvenser for det offentlige af 
betydning. 

Lovforslaget har ikke økonomiske eller administra- 
tive konsekvenser for erhvervslivet. Lovforslaget har 
ingen miljømæssige konsekvenser. 

Lovforslaget indeholder ikke EU-retlige aspekter, 
idet det dog tilføjes, at den dansk-svenske aftale om 
politimæssigt samarbejde i Øresundsregionen bl.a. 
har til formål at supplere og udfylde Schengen-kon- 
ventionen, der med Amsterdam-traktatens ikrafttræ- 
den er blevet en del af EU-samarbéjdet, jf. de almin- 
delige bemærkninger, pkt. 1. 


